
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to disco ver. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with librarles to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuáis, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other áreas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remo ve it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
any where in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's Information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . google . com/ 




Acerca de este libro 

Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 

Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 
dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 

Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 

Normas de uso 

Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 

Asimismo, le pedimos que: 

+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 

+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 

+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 

+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 

Acerca de la Búsqueda de libros de Google 

El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 



audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la página lhttp : / /books . google . com 





^^1 


■ 










1 




L 

Universo 
.¿1 


.IBRARY 

OP THB 

^Y OF California. 

OIFT OF 




ÍS 










1 


1 


^^^^^^^^^^r>- « % Mak 



-iíjyy 



m\ 



o 



LA REPLANTACION 



DE LOS 



CERROS ÁRIDOS DEL PAÍS 



POR 



FEDERICO ALBERT 

Jefe de la Sección de Aguas i Bosques del 
Ministerio de Industria 



^Z'C> 



f UNíVt£.r¿ITY j 

Of J 

6ANTIAG0 D£ CHILB 

IMPRENTA MODBRNA 

80l6-MONBDA.-a015 
1906 



c ^1>1 

M^ 



PLANTACIONES 

DE LA 

HACIENDA ■* ■* 
^ DE GUINDOS 

. » — 

Se reciben pedidos de ár- 
boles frutales i forestales i de 
plantas en maceteros en la 
ajencía: 

eRLLe AGUSTINAS N." 1129 

Los catálogos están a dis- 
posición de los interesados en 
la misma oficina de 1 a 5 de la 
tarde. Estos se reparten gratis. 

ML AJMNTM. 



MAURICIO BLEISNERr h 

COMPARA, 1060 SANTIAGO teléfonos: {';S:EmL 



Tienen constaniemetite en venta: 

Toda clase de rnáquitias para la ogrU 
culturap malacates, bombas de varios 
sístamBB, máquinas, herramientas para 
talleres, e te,, etc. Filtros para vino, etc. 

*'Kosmoa." 




Arados de Aceres ^^Bcker" de 1, 2 i 3 puntas 
Arados Americanos utrnt*. 18, 19 i lo;^. 




Motores 
Armaduras 
Aceite 
Mangueras 
Correas, etc. 



Máquina Sembradora en línea '^Miranda" para 
para betarraga, trigo, maix, porotoH, arvejas, etc. 




Molinos ^^b.xcelsior" para 
triturar toda clase de granos. 



/ 






LA REPLANTACION 

DE LOS 

CERROS ÁRIDOS DEL PAÍS 

POR 

FEDERICO ALBERT 

Jefe de la Sección de Aguas i Bosques del 
Ministerio de Industria 



V 






SANTIAGO DE CHILE 

IMPRENTA MODERNA 

1906 



\ 



VJ> 






I'' 

I 



9bt ^g^|g^tf?StoÍ^>Í?^^3iMÍ?^^ig^^^ 



\ 



LA REPLANTACION 

DÉLOS 

CERROS ÁRIDOS DEL PAÍS 



Es costumbre, antes de entrar en materia práctica, hacer 
un vasto estudio de la importancia que tienen para Chile los 
datos históricos de todas partes i de todos los tiempos, desa- 
rrollar los métodos empleados hasta la fecha, discutir sobre 
la utilidad i valor económico de uno i otro sistema, copiar 
larj^os párrafos de distintos autores, criticándolos a la vez, i 
concluir con una estadísticaestensaidetodo jénero. En vista 
de lo pesado que es esto para el lector, a la vez que produce 
muchas veces confusión de ideas, me limito a dar a conocer, 
lo (^ue a mi juicio parece mas práctico i económico, para el 
pais, de lo que he visto en Portugal, España, Francia, Suiza, 
Alemania i Austria. 

De paso diré que España inviei te anualmente alrededor 
de 2.000,000 de pesetcis en la replantac'on i corrección de 
los cerros; que Suiza ha plantado en cerros 22.704,570 árbo- 
les en 1905, (}ue Portugal gasta anualmente 10.000000$, en 
este servicio i que todos los paisee europeos compran anual- 
mente a los particulares, vastas estensiones de cerros áridos 
para replantarlos con árboles. 

Este estudio pierde desde luego el carácter teórico que 
pudiese aparentar cuando esplico que en año pasado se 
efectuaron en el pais tres ensayos de este jénero con un total 
de 785 árboles. 

El primer plantel se hizo en una loma aislada de los cerros 
de Montenegro, fundo Tabón, del señor Alfredo ^lardones, el 
dia 21 de Julio de 1905; i se obtuvo un 85% de árboles apro- 
vechados. El segundo plantel se efectuó en la cumbre de un 
cerro aislado de la cordillera de la costa, en la provincia de 
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Colchagua, en el fundo del señor Javier ErráEuric, el dia 28 
de Julio de 1905, i se obtuvo un 70% de árboles aprovecha- 
dos. El tercer plantel se efectuó en malas condiciones; en una 
loma aislada del fundo ''Conchalf/' de los señores Aguirre 
Luco, en la vecindad de Santiago, el dia 14 de Agosto de 
1906 i solo se alcanzó a obtener un 83% de árboles brotados, 
a pesar de una mayor fertilidad del suelo en comparación con 
la esterilidad del mismo en los otros dos puntos elejidos 
anteriormente. 

Se debe este resultado en su mayor parte a la época avcm- 
zada i al mal estado de los árboles en el momento de plan- 
tarlos. 

Finalmente debe tomarse en consideración que las tres 
plantaciones ee han hecho como vía de eiisavo práctico, 
mduyendo desde luego algunas variedades de arboles cuyo 
mantenimiento en estas condiciones era desde el principio 
mui dudoso, siendo que no los había visto en otros paises 
incluidos en semejantes plantaciones. 

La mejor época para efectuar esta clase de trabajos em- 

Sieza desde la primera lluvia a fines de otoño hasta dos meses 
espues, i se considera un plantel hecho fuera de tiempo 
cuando se ejecuta mas tarde. 

Cna prueba práctica de esto tenemos en los ensayos 
hechos el año pasado, pues cayó una lluvia grande entre el 
21 i el 28 de Julio de 1905 i varias otra.s antes del 14 de 
Agosto. 

De mucha importancia es también la calidad del terreno 
en que se va a plantar, porque de ellq depende también la 
elección de las especies. Por ejemplo, en un terreno calcáreo 
no se pueden tomar otros árboles que el Pinus laricio (en sus 
dos formas Pinus laricio austríaca i Pinus laricio pyrenaica), 
el Eucalyptus resinifera, Eucalyptus robusta i cuando la pre- 
sencia de cal no es excesiva también el Cupressus torulosa i 
Cupressue macrocarpa. 

En caso que el suelo sea mui permeable, poroso i pedre- 
goso, conviene preferir árboles que tengan un arraigamiento 
profundo, como Acacia melanoxylon (Aromo de Australia), i 
también el Pinus marítima, Eucalyptus resinifera, Schinus 
molle i Sequoya sempervirens. 

En terrenos mui apretados, gredosos i arcillosos es reco- 
mendable emplear el Pinus marítima, Pinus canaríensis, 
Cupressus torulosa, Acacia melanoxylou, Eucalyptus resini- 
fera, Eucalyptus robusta, i Schinus molle. 

En cuanto a la sequedad excesiva i escasez de lluvia, son 
mas resistentes en primera línea; el Pinus marítima, Pinus 
austríaca, Acacia melanoxylon i Eucalyptus resinifera. En 
segundo lugar el Pinus canaríensis, Eucalyptus robusta, 
Cupressus torulosa, Schinus molle, i Robinia pseudacacia 
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Solo en tercera Ifnea vienen el Pinus insignis, Capreesus 
macrocarpa i al último la Sequoya sempervirens. 

De una importancia no menor, para la elección de las 

k especies es la calidad de madera que debemos esperar de ellas. 

La Acacia melanoxylon (Aromo de Australia) tiene una 

madera csiura, casi negra, dura, elástica, resistente, mui 

¡ durable en contacto con el suelo. Se usa para construcciones, 

I postes, carrocería, carpiuterfa; mueblería, tornería i da buena 

' leña i carbón. La corteza sirve para curtir (tiene un 20% de 

ácido táuico); las ramas se usan para sunchos de barril, i 

las hojas son un buen forraje para los animales vacunos i 

ovejunos. 

£1 Cupressus torulosa da un ciprés colorado liviano e 
inco)*rüptible, adecuado para postes, el interior de edificios, 
caí pintei ía i mueblería. 

El Cupre.«8U8 macrocarpa produce un ciprés amarillo útil 
para los mismng usos del anterior, pero menos resistente en 
contacto con el suelo. 

El Eucal^'tus resinífera tiene una madera pesada, roja 
de caoba, iucorruptible, e6i)ecialniente recomendada para 
durmientes de ferrocarril, postes, puentes, obras hidráulicas,» 
construc iones de todo jénero, adoquin, mueblería, i carpin-: 
tería. Las rumas i el tronco sudan una goma medicinal i la 
corteza sirve para curtir. 

El Eucalj'ptus robusta de madera color caoba, un poco 
mas oscura que la del anterior, se emplea para los mismos 
usos iesbuenapara leña. De las hojas se obtiene 19% de aceite. 
El Pinus oanariensis produce un pino rojizo que se con- 
sidera incorruptible i sirve para conbtrucciones de todo jé- 
nero, postes, carpintería i mueblería. 

El i'iiius insignis da un pino amarillo i liviano, menos, 
resistente en contacto con el suelo, i se usa con preferencia 
para el interior de los edificios, pequeñas construcciones, 
mueblería i carpintería. 

El rinus marítima da una madera rojiza mui resinosa i 
mui duralile en contHCto con el suelo, Fe emplea para grandes 
construcciones, postes, obras hidráulicas, mueblería i car- 
pintería. Sacando la resina, del árbol desde una edad de 10 
años produce una madera inferior; útil para embalajes. i*or 
eso conviene esplotar la resina solo en los últimos 5 anos 
f paf-a no perder la cali iad de la madera. Un árbol de 25 a 30 

4 metros de alto i 85 a 40 centímetros de diámetro da 1, 5 a 2 

I litros de resina al año 

El Finus laricio (pvrendic-i i austríaca) es en calidad un 
^ poco mas blando i produce algo menos resina que el anterior, 

pero se usa para los mismos objetos. 

La Robinia pseudacacia (Acacia blanca) sirve para pos- 
tes, carrocería, maquinaria i algunas construcciones. 
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El Schinus moUe (Pimiento de Bólivia) da una madera 
de color chocolate que se empleacon prtfferencia para poetes, 
leña i carbón. Suda una especie de resina. 

La Sequoya 8emi)ervireDs da el pino colorado no re- 
sinoso que recibimos do los Estados Unidos. Se usa para 
construcciones de todo jénero, postes, cubas, etc. 

Conviene no plantaren lo-» terrenos invadidos por curaros 
i ratones sino Pinus maritima, Pinus austríaca i Cupressus 
turoloea, que no son atacados por ellos. 

Ya que nos hemos dado cuenta de las cualidades de las 
maderas que podemos esperar, debemos tomar en con>ide- 
racion la inmensa ventaja que podemos obtener de la mezcla 
de varias especies en el mismo bosque (Mischwald). 

Nos sirven las mezclas para aumentar la variedad de 
productos que podemos obtener; para interrumpir con fa- 
cilidad pestes i plagas que pueden ser introducidap, i para 
aprovechar mpjor el terreno, que en los cerros es con fre- 
cuencia mui variable en pequeñas distancian, ya sea en su 
composición o en la mayor o menor Requedad. 

También hai es])ecies como los pinos i las acacias blan- 
cas que necesitan abrig-o contra los vientos para que no de- 
moren tanto en elevarse. Con este tin se plantan en manchas 
de unos i50 a 100 metros cnadrados i se rodean con unas 5 a 
G hileras de eucaliptos o aromos de Australia, cuyo crei^i- 
miento mas rápido les asegura una protección lateral (Sei- 
tenschutz). 

Délas especies, que podemos emplear para la replantaron 
de los cerros, solo los cipreses i sequoyas dan una sombra 
profunda i como los rayos del sol resecan demasiado un 
terreno que ya es seco de por sí, hai una gran conveniencia 
en mezclar estas especies con las otras, a fin de mantener el 
suelo fresco i de obtener mayores crecimientos. 

Con este objeto recomiendo intercalar cada 6a 20 metros 
un ciprés o una sequoya entre los planteles de eucaliptos re- 
sinífera, pinus ineignis i pinos canarienhis. 

En los bosques deeucaliptos robusto, arrmo de Australia, 
pinos laricio (pyrenaica i austríaca), acacia blanca i pimiento 
de Bolivia conviene poner de vez en cuando una mancha de 
25 a 50 metros cuadrados de cipreses o sequoyas. 

También te suele poner distintas especies de mas o menos 
igual crecimiento alternando, ya sea: para apurar el creci- 
miento de una con la otra; por tener dificultad de reunir el 
suficiente número de la misma especie; por ser mas barata la 
adquisición de una variedad, o por tener la facilidad de tras- 
formar una clase de bosque, en otra, según la conveniencia 
futura. En estas condiciones pueden alternarse los pinos in- 
signiscon eucaliptos resinífera; los pinos canariensis con ciprés 
torulosa; los eucaliptus robusta con ciprés macrocarpa o 
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aromo de Australia; i los pinos matftima con aromo de 
Australia. 

Concluida la elección de las especies se^s^un las indicaciones 
hechas anteriormente, conviene fijarnos en las distancias a 
qué debemos plantar. 

No se debe exceder de distancias de 1 a 1,25 metros en 
todo sentido o de,l,25 metros entre las líneas i de 1 metro 
sobre las líneas. La distancia mas corta produce el mas rá- 
pido crecimiento, porcjue los árboles colocados en terrenos 
secos o espuestos al vientos, pierden el primer tiempo de su' 
vida en formar una an^jha copa o un tronco grueso en la base. 
Solo una vez medianamente unidas las copas de los árboles 
(Kronensthluss) se elevan con mas rapidez i producen tallos 
rectos. Por eso conviene facilitar la labor de los árboles po- 
niéndolos en la menor distancia. . 

Con una colocación de 1 metro en todo sentido entran 
15,125 árboles en una cuadra i 10.000 en una hectárea; a 
una distancia de 1,25 metro en todo sentido entran 10,000 
árboles en una cuadra i G,400 en una hectárea. A una dis- 
tancia de 1,25 entre las líneas i 1 metro sobi'e las líneas 
entran 1 2,500 árboles en la cuadra i 8 000 en la hpctárea. 

Los ho3^os debpn abrirse después do la primera lluvia de 
fin de otoño. Se entreg'aalos trabajadores varillas, del lar^-o 
de la distancia desliada, barretas, picotas i palas eomunes, 
quesonlasmejorf s herramientas para trabajar en los cerros. 
No importa que lo 4 ho3^os no estén bien alineado-^ porque en 
parte no se puede haCeTbien debido a las rocas ()ue lo impiden 
1 por otra parte llega a ser una ventaja ya que así se impide 
mas la acción del viento. 

El trabajo debe empezar.-e desde el pié de los cerros, desde 
el fondo de las quebradas i en las rugosidades i cavidades del 
terreno, porque es así cómo se aprovecha mejor las filtracio- 
nes existentes, se obtienen mayores crecimientos i se evita 
la pérdida inútil de un tanto |»or ciento de los árboles. Una 
vez revestidas estas partes en el primer año. se sigue subien- 
do lentamente agregando todos los años otra faja de plan- 
taciones hastrt lleg ir a la cumbre de los cerros. 

Eh contra toda regla del arte empezar en la punta de las 
lomas, como yo lo he hecho en los tres ensayos del año pasa- 
do, pero me creí obligado a hacerlo en esta forma para pre- 
sentar a los agricultores una prueba irreprochable de lo que 
se puede hacer con este sistema de plantaciones, aun en las 
peores condiciones i en los terrenos mas estériles. 

Los hoyos deben hacerse de un ancho i de una profundi- 
dad de 40 centímetros, ya sean cuadrados o redondos, i la 
tierra debe botarse al lado abajo del hoyo. 

Abiertos los hoyos se procede primeramente a establecer 
una cerca bastante segura para que no puedan pasar lo^ 
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animales de loe potreros vecinos, porque aunque se trate de 
árboles que no les proporiionen forraje de. ramoneo, alo 
menos los estropean con las patas; un animal curioso muerde 
]os brotes. 

Si el tiempo promete una pronta lluvia, se espera la caida 
de ésta en los boyoR, si nó se acarrean desde luego los árbo- 
les para plantarlos, después de haberles dado un ultimo riego 
en el vivero. 

Debo decir aquí todavía que en ningún caso se debe em- 
plear árboles cuj-as raices ya han pasado el macetero i que 
IOS mejores tamaños para ser plantados son de 30 a 50 cen- 
tímetros de alto para los pinos, cipreses i secuoyas de (50 a 
80 centímetros paréi los aromos de Australia, eucaliptos i 
pimientos deBolivia, i de 60 a 1.20 centímetros para la aca- 
cia blanca, esta tiltima conviene podara flor de tierra. Arbo- 
les que no reúnen las condiciones citadas no arraigan bien i 
se secan con facilidad. 

Se rellenan los hoyos con una capa de diez centímetros 
de la misma tierra que ha salido de ellos, (como ser piedras 
con polvillo, arcilla. &:reda, niaisillo, tobca blanda, etc.); en 
caso Que hayan salido solo piedras, es preciso agregar un 
poco de tierra del vecindario, pero no conviene poner tierra 
de hoja o guano de corrar para obligar a los árboles a esten- 
der las raices i a profundizarlas, para que se puedan defender 
mejor de la seca que forzosamente les debe sobrevenir mas 
tarde. En seguida se pone la chanpa del árbol i se tapa con 
una capa de 10 a 20 centímetros de la misma tierra que salió 
del hoyo, cubriéndola 10 centímetros si el terreno es mui 
apretado i 20 centímetros cuando es mui suelto. De ningún 
modo debe apretarse la tierra del hoyo con la planta del 
pié, porque ofeí se amasa el suelo i se pune menos permeable 
para las filtraciones de las lluvias. 

Hecho esto sobrará del hoyo todavía un borde de unos 
5 a 10 centímetros, que se enalta mas por el lado bajo, for- 
mando una media taza con el resto de tierra que salió del 
hoyo. 

Atí sucede que todas las aguas de lluvia que corren cerro 
abajo llegan a los hoyos donde forman una pequeña po- 
cita de agua que se filtra i absorbe paulatinamente. Por 
consecuencia se humedece el cerro i guarda la humedad mu- 
cho mas tiempo que el de costumbre. Es este todo el secreto 
del presente método de plantación. 

Una vez concluida la plantación se abandona ésta por 
completo al alzar del tiempo, sin darle un solo riego, aunque 
fuera posible i hubiese la mayor facilidad para hacerlo, con 
el fin ae que los árbolitos sufran algo en las primeras secas i 
profundicen las raices. 

Hecho el plantel en época oportuna i en las condiciones 
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anteríormeDte espueetas, elijiendo para cada edpecie el terra- 
no i la colocación que mas convenga, podemos esperar uña 
utilidad de un ciento por ciento. 

Pasado el primer año es ventajoso abonar el terreno 
para obtener mayores creci nientos. 

Donde se encuentre en los cerros todavía cierta vejeta- 
oion de árboles i arbustos silvei^tres del pais, conviene con 
mayor raeon intercalar especies estranjeras por medio de 
este método, i se pueden esperar mayores resultados, a la vez 
Que se trasforma un monte de escasa utilidad en un bosque 
Ge especies de un crecimiento mas lijero i de mayor provecho 
industrial i comercial. 

Las ventajas que acarrea la repoblación de los faldeos 
de cerros para el pais i los particulares son inmensas. A mas 
de la influencia que ejercen los bosques sobre la regulariza- 
cion de las lluvias, las vertientes de regadfo, la humedad at- 
mosférica, las heladas, los granizon, la hijiene, etc., se obtie- 
nen así todavía resultados no despreciables. En primor línea 
desaparecen los gastos de los riegos, estirpacion de las ma- 
lezas, composturas de canales, etc. La madera crecida en 
terreno de rulo es de mui superior calidad aunque 8ea de cre- 
cimiento mas lento, pero eso se recompensa con el hecho de 
que árboles de 8 a 10 años 3^a poseen el pellin bien marcado, 

aue los hace útiles para muchos servicios donde otros, ci-eci- 
os en terrenos de riego, no pueden ser empleados aun, por 
la ausencia de pellin. 

Finalmente no debemos olvidar que de este modo se pue- 
den hacer mui productivos todos los vastos terrenos ineptos 
f)ara la agricultura, que hoi dia nos causan tantos daños en 
as épocas de las lluvias con las creces de ríos, etc., i que son 
los llamados a mantener los bosques que reclama la agricul- 
tura, la industria i el comercio. 

Federico Albkrt, 

*lAtí de la Sección de AguaH i Boa luea. 



Mauricio Gleisner i Ca. SANTIAGO 




Teléfonos: 
1128 Ingles 
129 Nocional 



™ C0MPASIA1960 



Material Eléctrico, Material Telefónico, 

Artículos para los Iiidu&trias, etc., etc. 

OFICINA TÉCNICA 

OFiíEÍE bVH SEJíVKJiíS PAlíA CUALQUIER 
PHOVEI TH IXprs'nííAE 



ArhlcÁ hífliáuLcos períecvionndos de Goulds 



DESCBEMADORAS DE T ECHE 




'ALFA LAVAL' 



1 )Son sencillas 
i mui sóiidas. 

2.) Se manejan 
fácilmente i ocu- 
pan poco lugar. 

3 ) iSesparan la 
gordura de la le- 
che radicalmente 

4.) Su precio es 
relativamente ha- 
/ rato. 




Mercería a San Pedro 

SANTIAGO— parís— VALPARAÍSO 




DESCREMADORAS 
"SWEA'* 
i surtido completo 

para lecherías 



Armas i municiones 

Surtido j ronera 1 para edificios 

Especialidad en chapas 

fi'ancesas 

Níquel en plancha 

Ejes, liesortes, Eternos para 

Carruajps 



Impokt ACIÓN Directa 

DE EUROPA 
I ESTADOS UNIDOS 



LA CASA RECIBE 

TODA CLABE DE ^NCAHGOB A 

KurtoFA 



BOMBAS PARA AGUA i 
para tTa^Tas^j«r Vinoi 

artículos 

pira bodcg s £te vinos 

HERRAMIENTAS 
par« V ñas 




J. Litnozin i Cia. 

Santiago Valparaíso 



AHUMADA, 881 



CONUBLL, 42B 



Saavedra, Bénard & Cía. 

VALPARAÍSO, SAKTIAGO.I COÍí^CEPCION 



^Üfcv.. 



SegadorBJS Detring para, pasto i trigo. 

Segadoras i Atadoras Dcering, 

Rastrillos i Revolvedoras de pasto Deering. 

Trilladoras i Locomóviles de Rusto», Proctor 
& Oía , Lincoln. 

Arados de 1, 2 i 3 puntas i de discos, gran 
surtido de diferentes marcas. 

Cultivadores, Rastras, Abonadoras i Sembra- 
doras. 

Sembradoras i Tapadoras de papas. Harneado- 
ras i Aventadoras. 

Molinos para moler abonos, etc., etc., etc. 



ABONOS 

Sales potásicas. Salitre, Fosfatos i Gal. 



Artículos para Bodegas do vinos. 

Rieles, Carros i demás Accesorios para ferro- 
carriles portátiles sistema Arthur Eopper, 
Berlín. 



Departamento Técnico 

Presupuestos i pormenores sobre Motores 
de todo sistemas. Bombas, Instalaciones de 
Irrigación, Turbinas, Instalaciones de Luz i 
Trasmisión de Fuerza Eléctrica, etc., etc. 



ARADOS 

Motores Portátiles 

Prensas para Pasto 

TRILLADORAS NIÁGARA 

Bancos de aserrar, Cultivadores, 
Cosechadoras de papas, Cargadoras de 
carretas, Descremadoras, Desgranado- 
ras de maíz. Esquiladoras, Harneadoras, 
Molinos para haciendas, Molinoa de 
viento, Picadoras de pasto, Palas buei. 
Rastrillos, Rastras, Removedoras de 
pasto. 

Segadoras dé Pasto 

Segadoras de Tiigo 

Sembradoras 

TIENEN EN VENTA 

WILLIAMSi BALFOÜR I Cia. 

Galle Bandera^ esquina de Catedral 



FUNDICIÓN LIBERTAD 



Tiléfüios: { í"»^*"' ^®? 



Nacional, 9 1 



SANTIAGO C»"« Libertad, N.» 63 



CunHtmt'cion ^ reparación d«' ti:nl4i i^Ihbr 
de uiáíjuiíittfí i calderoB. E^ívcialirlarl de 
la cflíJft. CmiipofíturaH de inotonia a gaw, 
pjiraíiiia. hpiidna, et<:. 

Liríto ¡mm t'iitregíir: pJ'-í* di* ai^^ro corn- 
prirni'Jo, duscaiiHüBj m Habones, poleas de 
madera i de fierro» 

EN VENTA; 

MOTORES DE VAKIüS 
TAMAÑAS 




SfiínómétTOs^ ¡ñtoa niveles de 
fígfjÑt í^i-* vf'S puní víipor i para 
¿iffiíñ, hastfí fi ptiiM^^iJüs. LtibrU 
c/i dores. AeFtre i grasn consis- 
tentes. Itijfictores. Correas^ Cry* 
Fx eones^ Dísv€m de esmerii 



Limas primera calidad^ 
bajo precio 



TUBOS PAHA CALDEROS 



TALER 

para TotñeBr i Grabar 
CILINDROS 

para Molinoa 



Prensas de uva de difi^reiit^B tamañoe, Vendimiadorae nuevo 
modelo, Clapets. Pemoa para fudre. Mun/ruerasde goma i lona. 
Chorízofl de aspiración, empaquetaduras de asbesto i algodón en 
planchas i tremado. Goma en planchas, Boas de goma para 
bombas, etc. Departamento especial para niq elar i platear. 8e 
co.npra bronce, cobre i plomo nejo. 



U NIC03 

AJENTES 

Strickler 

I KUPFER 



Barraca i Fábrica 
'BL PROGRBSO' 



Calle 
sotomayob 57, 

CCADRA 

i media de la 
Alameda 




Máquinas especiales para trabajos 
de Carpintería 



SURTIDO COMPLETO DE 



Pin» 
Oregon i Americano 

Rolle, 
Raulí, Álamo, Laurel, 

Ciprés, 
Linffue, Fresno, Nogal, 

Cedro. 



í 



Tablas 
Machihembradas 
para cielo i piso 
Molduras, 

Piktsiras, 
Recortes, 

Me, eíd. 



Rodrigones i postes de ciprés de Guaiteca 

para viñas i cierros de potreros 

Basas de piedra i Pértigos de lama 

Etc., etc. 



Cn3Eb3éñfl2 



RETURN TO the circulation desk of any, 
University of Californio übrary 
or to the 
NORTHERN REGIONAL LIBRARY FACIUTY 
Bldg.400, Richmond Field Statlon 
Universftv of Californio 
Ricfmnond. CA 94804-4698 

ALL BOOKS MAY BE RECALLED ARER 7 DAVS 

* 2-nnonth loans nrioy be renewed by cotling 
(510)642-6753 

* 1 -yeor loans may be recharged by bringing 
bookstoNRLF 

* Renewais and recharges may be mad© 4 
doys prior to due date. 

DUE AS STAMPED BELOW 

AÜS1B2ÜUI 



12,000(11/95) 



